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See the notice on TED website

364636-2026 - Kilpailu
Norja – Kalat, äyriäiset ja vedestä saatavat tuotteet – IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for 
production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners
OJ S 101/2026 28/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Bergen kommune - Innkjøp konsern
Sähköposti: laila.hope@bergen.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Alver kommune
Sähköposti: post@alver.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Bjørnafjorden kommune
Sähköposti: postmottak@bjornafjorden.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Masfjorden kommune
Sähköposti: post@masfjorden.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Osterøy kommune
Sähköposti: post@osteroy.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Samnanger kommune
Sähköposti: postmottak@samnanger.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto
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1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Voss herad
Sähköposti: postmottak@voss.herad.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Øygarden kommune
Sähköposti: postmottak@oygarden.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Ullensvang kommune
Sähköposti: postmottak@ullensvang.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Stiftelsen adventistkirkens sykehjem
Sähköposti: adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Bergen røde kors sykehjem AS
Sähköposti: Postmottak@brks.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Betanien rehabilitering og sykehjem
Sähköposti: post@betanien.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Omsorgssenteret Bergens Indremisjon
Sähköposti: Postmottak.BergensIndremisjonsaldershjem@bergen.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Stiftelsen Domkirkehjemmet
Sähköposti: Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: N.K.S Bergen sanitetsforening ved N.K.S Fayehagen avlastningsbolig
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Sähköposti: nks.fayehagen@fayehagen.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for production kitchens in Bergen 
municipality and cooperation partners
Kuvaus: Framework agreement for the delivery of fresh and frozen fish and fish products to 
production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners. The units included in the 
agreement are able to purchase locally produced food from Vestland County outside the 
agreement, provided that the goods are purchased directly from the manufacturer or from 
sales locations that exclusively sell locally produced food. Procurements from grocery chains 
or outlets with mixed product range are not included in the exception. There are separate 
contracts for the delivery of groceries, meat products, dairy products and fruits and vegetables 
to the production kitchen, as well as food products for service places with food production and 
to nurseries and schools in household packages.
Menettelyn tunniste: 1d24f001-b106-4fb4-be26-d1c8d75372a5
Sisäinen tunniste: 2026/31560
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: The procurement will be carried out in accordance with the 
provision in the Procurement Act and the procurement regulations, parts I and part III. The 
contract will be awarded in accordance with the open tender contest procedure, which means 
that all interested tenderers can submit a tender. Tenders cannot be negotiated or amended 
after the tender deadline has expired in this competition.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 03310000 Kalat, äyriäiset ja vedestä saatavat tuotteet
Lisäluokitus (cpv): 03311000 Kalat, 03312000 Äyriäiset, 15200000 Kalavalmisteet ja -
säilykkeet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 36 000 000,00 NOK

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - Procurement Regulations

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Korruptio: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
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period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Petos: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than 
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money 
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, 
p. 15).
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, or has 
the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist activities 
by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in 
the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist activity as 
defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 
on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes 
incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 in the 
mentioned framework decision.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of 
breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of breaches 
of provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Has the 
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the 
competition?
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Has the tenderer committed serious errors in 
professional practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or 
procurement documents.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Have the 
tenderer:a) given grossly incorrect information when notifying the information required to verify 
that there is no basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to 
provide such information,c) subject to immediately submitting the supporting documents 
requested by the Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's 
decision process to acquire confidential information that could give this an unlawful advantage 
in connection with competition, or negligently has given misleading information that can have a 
significant influence on decisions on rejection, selection or award?
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Are tenderers 
aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents?
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Has the tenderer 
or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way 
been involved in the planning of the competition?
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Has the 
tenderer committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a 
previous public contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous 
concession contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, 
compensation or other similar sanctions?
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
The contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These 
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they 
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely 
national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, 
apply?
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Have tenderers failed to 
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Has the tenderer not fulfilled his tax and 
duty obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Liiketoiminta on keskeytetty: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to 
carry out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing 
the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
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made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Konkurssi: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Järjestelyt velkojien kanssa: Is the supplier in a situation where he has been forced debt 
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the 
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksukyvyttömyys: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the 
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the 
current national law without the possibility for exceptions.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Specify why, under the mentioned circumstances, one is 
able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Is the 
supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the 
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the 
current national law without the possibility for exceptions.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for production kitchens in Bergen 
municipality and cooperation partners
Kuvaus: Framework agreement for the delivery of fresh and frozen fish and fish products to 
production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners. The units included in the 
agreement are able to purchase locally produced food from Vestland County outside the 
agreement, provided that the goods are purchased directly from the manufacturer or from 
sales locations that exclusively sell locally produced food. Procurements from grocery chains 
or outlets with mixed product range are not included in the exception. There are separate 
contracts for the delivery of groceries, meat products, dairy products and fruits and vegetables 
to the production kitchen, as well as food products for service places with food production and 
to nurseries and schools in household packages.
Sisäinen tunniste: 2026/31560

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 03310000 Kalat, äyriäiset ja vedestä saatavat tuotteet
Lisäluokitus (cpv): 03311000 Kalat, 03312000 Äyriäiset, 15200000 Kalavalmisteet ja -
säilykkeet
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/11/2026
Päättymispäivä: 01/11/2030

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 36 000 000,00 NOK

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Tenderers are registered in a company register or a trade register in 
the member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 
2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the 
mentioned annex. Minimum qualification requirements Tenderers shall be a legally registered 
company. Documentation: Documentation: Documentation must not be enclosed for tenderers 
registered in the Norwegian Register of Units. The contracting authority will check the 
registration by using the organisation number stated in the tenderer ́s Mercell profile. 
Tenderers who are not registered in the above register must present a certificate or 
confirmation (equivalent company registration certificate) for registration in a trade or business 
register as prescribed by the law of the country where the tenderer is established. Such a 
certificate shall not be issued more than six months before the tender deadline.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Only for public goods deliveries: In the reference period, the 
tenderer has carried out the following important deliveries of the requested type, or the 
following important services of the requested type. The contracting authority can require up to 
three years experience and allow experience from the previous three years to be taken into 
consideration. Minimum qualification requirements Tenderers shall have good and relevant 
experience. The experience shall include deliveries of similar complexity as the delivery 
requested in this competition. Documentation requirement: Relevant experience shall be 
documented by stating a minimum of three (3) and a maximum of five (5) reference projects 
from the last three (3) years. The references are to be added directly to Mercell as a response 
to this point. If more than five reference projects are given, only the first five will be assessed.

Kriteeri: Toimenpiteet laadun varmistamiseksi
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer utilises the following technical facilities and quality 
assurance measures and the tenderer ́s survey and research facility is as follows: Minimum 
qualification requirements The contracting authority requires that all tenderers have 
implemented a quality management system that is satisfactory to ensure the quality of 
execution in this contract. Documentation requirement: Description of the company ́s 
implemented quality management system. A certificate shall be submitted for the company's 
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quality management system issued by independent bodies that confirm that the company 
fulfils certain quality management standards, for example ISO 9001. If the company does not 
have such certificate, other documentation of the company's quality management system shall 
be provided. In such cases as a minimum the following shall be provided: + the name of the 
system and detailed table of contents + general description of the contents of the system, 
including an overview of control plans and check-lists that are relevant for this contract. + an 
organisation chart showing the responsibilities in the quality management system. + a 
description of routines for internal control and deviation management (work with corrective and 
preventive measures). + a description of how the system will be used in order to ensure the 
quality of this contract. All received or obtained documentation will form the basis for an overall 
assessment of whether the qualification requirement is fulfilled.

Kriteeri: Toimenpiteet laadun varmistamiseksi
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer utilises the following technical facilities and quality 
assurance measures and the tenderer ́s survey and research facility is as follows: Minimum 
qualification requirements The contracting authority requires that all tenderers have 
implemented a quality management system that is satisfactory to ensure the quality of 
execution in this contract. Documentation requirement: Description of the company ́s 
implemented quality management system. A certificate shall be submitted for the company's 
quality management system issued by independent bodies that confirm that the company 
fulfils certain quality management standards, for example ISO 9001. If the company does not 
have such certificate, other documentation of the company's quality management system shall 
be provided. In such cases as a minimum the following shall be provided: + the name of the 
system and detailed table of contents + general description of the contents of the system, 
including an overview of control plans and check-lists that are relevant for this contract. + an 
organisation chart showing the responsibilities in the quality management system. + a 
description of routines for internal control and deviation management (work with corrective and 
preventive measures). + a description of how the system will be used in order to ensure the 
quality of this contract. All received or obtained documentation will form the basis for an overall 
assessment of whether the qualification requirement is fulfilled.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät ympäristöhallintajärjestelmien tai -standardien 
sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Is the tenderer able to submit certificates issued by independent 
bodies as documentation that the tenderer fulfils the stated environmental management 
systems or standards? Minimum qualification requirements The contracting authority requires 
that all tenderers have implemented procedures and systems, certified by independent third 
parties, that ensure that the execution of this contract has a low impact on the environment. 
Documentation requirement: Certificate issued by an independent body approved for 
certification. The certificate must confirm that the tenderer's environmental management 
system complies with requirements in a relevant standard. Documentation is required that the 
tenderer either has an Eco-lighthouse certificate, is EMAS certified, is certified in accordance 
with ISO 14001, or have a valid certificate from other relevant environmental management 
schemes or standards. If a tenderer does not have such a certificate, the tenderer must 
provide other documentation for environmental management measures that are equivalent to 
a relevant environmental management scheme or standard. Tenderers must also document 
that the measures are equivalent to those required in accordance with such an environmental 
management scheme or standard. Tenderers who are qualified on the basis of other 
documentation for environmental management measures than the third-party certification that 
is awarded the contract, will be obliged to carry out third-party certification of their 
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environmental management system. This is further described in the contractual requirements 
that are included in the annex for changes to the standard contract.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Price
Kuvaus: Lowest total price. The price for each price line will automatically be multiplied by the 
stated annual estimated volume. The volume calculation of the different products is an 
estimated number per annum and is only for evaluation purposes. The contracting authority is 
not bound by the estimated number. Documentation requirement: The completed price and 
product form can be found under the tab "Products" in Mercell. Tenderers must export the 
form to Excel to see all columns to be filled in. The form shall then be imported back into 
Mercell after it is completed. The prices shall be stated in NOK excluding VAT.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 80
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Environment
Kuvaus: The Contracting Authority will award products marked with the Marine Stewardship 
Council, Friend of the Sea, Aquaculture Stewardship Council, REQUIREMENT, Debio 
Sustainability or Dabio Aquaculture. Certified products from wild catch will receive 100% profit 
and certified products from aquaculture will receive 50% value. Equivalent third party certified 
labelling schemes will also be paid, but the tenderer must prove that the marking scheme is 
equivalent. The contracting authority will award points based on the number of products 
covered by a relevant brand/certification scheme. When calculation of points on this criteria, 
the amount of the relevant products will be multiplied by an estimated volume (in number). In 
the price form under the tab "products" in Mercell, the tenderer shall mark which products this 
applies to and which scheme applies to the respective products. Tenderers shall also enclose 
documentation that shows that the products are covered by the current brand/certification 
scheme. If the products are part of several labelling schemes, this will not give a higher score 
under the criteria. The tenderer with the highest score will get 10 points on the criterion. The 
other tenders will get a score calculated after percentage deviations from the best score. 
Documentation requirement: Valid licence numbers are to be added to the Price and Product 
Form. Any certificates are uploaded under the tab "Dokumenter" ("Documents")
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: norja
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://permalink.mercell.com/274098648.aspx

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://permalink.mercell.com/274098648.aspx
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: norja
Sähköinen luettelo: Pakollinen

https://permalink.mercell.com/274098648.aspx
https://permalink.mercell.com/274098648.aspx
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Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan 
aika, GMT
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Osallistujien enimmäismäärä: 1
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Hordaland tingrett
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Ten Days
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Bergen kommune - 
Innkjøp konsern

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Bergen kommune - Innkjøp konsern
Rekisterinumero: 964338531
Yksikkö: Innkjøp konsern
Postiosoite: Postboks 7700
Postitoimipaikka: BERGEN
Postinumero: 5020
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Yhteyspiste: Laila Hope
Sähköposti: laila.hope@bergen.kommune.no
Puhelin: +47 05556
Internetosoite: https://www.bergen.kommune.no
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Ryhmänvetäjä
Muille ostajille tarkoitettuja tavaroita ja/tai palveluja hankkiva yhteishankintayksikkö
Muille ostajille tarkoitettuja julkisia urakoita sekä tavara- ja palveluhankintoja koskevia 
sopimuksia tai puitejärjestelyjä tekevä yhteishankintayksikkö
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

mailto:laila.hope@bergen.kommune.no
https://www.bergen.kommune.no


364636-2026 Page 11/14

8.1.
 
ORG-0002
Virallinen nimi: Hordaland tingrett
Rekisterinumero: 935 364 906
Postitoimipaikka: Bergen
Postinumero: 5020
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Alver kommune
Rekisterinumero: 920 290 922
Postitoimipaikka: Frekhaug
Postinumero: 5906
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: post@alver.kommune.no
Puhelin: 56 37 50 00
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Bjørnafjorden kommune
Rekisterinumero: 844 458 3125649
Postitoimipaikka: Eikelandsosen
Postinumero: 5649
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: postmottak@bjornafjorden.kommune.no
Puhelin: 56 57 50 00
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Masfjorden kommune
Rekisterinumero: 945 627 913
Postitoimipaikka: Masfjordnes
Postinumero: 5981
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: post@masfjorden.kommune.no
Puhelin: 56 16 62 00
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0006
Virallinen nimi: Osterøy kommune
Rekisterinumero: 864 338 712
Postitoimipaikka: Lonevåg

mailto:post@alver.kommune.no
mailto:postmottak@bjornafjorden.kommune.no
mailto:post@masfjorden.kommune.no
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Postinumero: 5293
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: post@osteroy.kommune.no
Puhelin: 56 19 21 51
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0007
Virallinen nimi: Samnanger kommune
Rekisterinumero: 964 968 985
Postitoimipaikka: Tysse
Postinumero: 5650
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: postmottak@samnanger.kommune.no
Puhelin: 56 58 74 00
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0008
Virallinen nimi: Voss herad
Rekisterinumero: 960 510 542
Postitoimipaikka: Voss
Postinumero: 5701
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: postmottak@voss.herad.no
Puhelin: 56 51 94 00
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0009
Virallinen nimi: Øygarden kommune
Rekisterinumero: 922 530 890
Postitoimipaikka: Rong
Postinumero: 5337
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: postmottak@oygarden.kommune.no
Puhelin: 55 09 73 48
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0010
Virallinen nimi: Ullensvang kommune
Rekisterinumero: 920 500 633
Postitoimipaikka: Odda
Postinumero: 5750
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja

mailto:post@osteroy.kommune.no
mailto:postmottak@samnanger.kommune.no
mailto:postmottak@voss.herad.no
mailto:postmottak@oygarden.kommune.no
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Sähköposti: postmottak@ullensvang.kommune.no
Puhelin: 53 65 40 00
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0011
Virallinen nimi: Stiftelsen adventistkirkens sykehjem
Rekisterinumero: 983948332
Postitoimipaikka: Bergen
Postinumero: 5235
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
Puhelin: 56913411
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0012
Virallinen nimi: Bergen røde kors sykehjem AS
Rekisterinumero: 997273826
Postitoimipaikka: Bergen
Postinumero: 5043
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: Postmottak@brks.no
Puhelin: 55397700
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0013
Virallinen nimi: Betanien rehabilitering og sykehjem
Rekisterinumero: 968349627
Postitoimipaikka: Fyllingsdalen
Postinumero: 5145
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: post@betanien.no
Puhelin: 55507121
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0014
Virallinen nimi: Omsorgssenteret Bergens Indremisjon
Rekisterinumero: 974316412
Postitoimipaikka: Bergen
Postinumero: 5006
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: Postmottak.BergensIndremisjonsaldershjem@bergen.kommune.no
Puhelin: 55319150
Tämän organisaation roolit: 

mailto:postmottak@ullensvang.kommune.no
mailto:adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
mailto:Postmottak@brks.no
mailto:post@betanien.no
mailto:Postmottak.BergensIndremisjonsaldershjem@bergen.kommune.no
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Ostaja

8.1.  ORG-0015
Virallinen nimi: Stiftelsen Domkirkehjemmet
Rekisterinumero: 938277184
Postitoimipaikka: Bergen
Postinumero: 5018
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no
Puhelin: 55301605
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0016
Virallinen nimi: N.K.S Bergen sanitetsforening ved N.K.S Fayehagen avlastningsbolig
Rekisterinumero: 944888799
Postitoimipaikka: Bergen
Postinumero: 5006
Maaryhmittely (NUTS): Vestland (NO0A2)
Maa: Norja
Sähköposti: nks.fayehagen@fayehagen.no
Puhelin: 55302150
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: db45e7e8-9c11-41dc-bc2f-be6cbb20501e  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 26/05/2026 13:36:02 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Ilmoituksen lähetyspäivä (eSender): 26/05/2026 13:47:17 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti
Ilmoituksen julkaisunumero: 364636-2026
EUVL S -lehden numero: 101/2026
Julkaisupäivä: 28/05/2026

mailto:Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no
mailto:nks.fayehagen@fayehagen.no
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